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Ce manuel a pour but de vous familiariser ¨ lõutilisation, ¨ lõentretien et ¨ la s®curit® de votre 

nouveau dispositif médical. Nous vous conseillons vivement de lire soigneusement ce document et 

de suivre les recommandations pour une utilisation optimale en toute sécurité.  

 

BMB MEDICAL offre une grande vari®t® dõoptions pour les produits concern®s par ce manuel 

dõutilisation. Par cons®quent, il se peut que certaines fonctionnalit®s d®crites dans ce manuel ne 

soient pas applicables à votre fauteuil. 

 

Certaines illustrations présentées sont à titre indicatif et ne représentent pas exactement le 

dispositif que vous avez entre votre possession.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les informations de ce document peuvent être modifiées sans préavis et nõengagent en aucune mani¯re la soci®t® 
BMB MEDICAL. Toute représentation ou reproduction, intégrale ou partielle, faite sans le consentement de BMB 
MEDICAL est illicite. Cette représentation ou reproduction illicite, par quelque procédé que ce soit, constituerait une 
contrefaçon. Les illustrations de ce document ne sont pas contractuelles.  

Coller à cet endroit 

Lõ®tiquette de la r®f®rence du 

produit 

http://www.bmb-medical.com/
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1 INTRODUCTION SPECIFICATIONS 

1.1 PRESENTATION DU PRODUIT 

Les lits accompagnant SYREETA et ARETHA sont aussi confortables quõun fauteuil de salon. Id®al 

pour les papas qui accompagnent leurs femmes lors des séjours en maternité, ce fauteuil 

convertible multifonctions offre une assise agr®able et le confort dõun vrai lit. 

 

1.1.1 FAUTEUIL-LIT ACCOMPAGNANT SYREETA 

 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
REFERENCE SYREETA  

DESIGNATION  FAUTEUIL-LIT ACCOMPAGNANT 

CHARGE DE 
FONCTIONNEMENT EN 
SECURITE  

160 kg (indique la charge maximale admissible comprenant le poids 
total du patient et des accessoires) 

POIDS 65 kg en fonction du modèle  

DIMENSION HORS 
TOUT 

Largeur : 70 cm 
Longueur hors tout : 90 cm (replié) 230 cm (ouvert) 

EQUIPEMENTS 

Fauteuil convertible en lit avec structure en acier 
Panneaux et coussins escamotables pour nettoyage 
Assise indépendante du couchage sur sangles élastiques croisées 
Dimensions du couchage : Largeur 70 cm x Longueur 195 cm 
Assise en mousses complexes haute résilience 35 Kg/m3 dacron et HR 
Accoudoirs fins 
4 roulettes ø 80 mm à frein indépendant 
Revêtement M2 non feu, 10 coloris au choix Valencia 
Matelas mousse articulée HR 35 Kg de densité, 10 cm 
Sommier : Treillis soudé métallique sur ressort 

OPTIONS DISPONIBLES 

Lampe de lecture + Port USB   
Faisceaux lumineux 
Têtière fixe 
2 Coussins moelleux 
Dossier assisté réglable en inclinaison 
Coffre de rangement 
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1.1.1 FAUTEUIL-LIT ACCOMPAGNANT ARETHA 

 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
REFERENCE ARETHA 

DESIGNATION  FAUTEUIL-LIT ACCOMPAGANT 

CHARGE DE 
FONCTIONNEMENT EN 
SECURITE  

160 kg (indique la charge maximale admissible comprenant le poids 
total du patient et des accessoires) 

POIDS 65 kg en fonction du modèle  

DIMENSION HORS 
TOUT 

Largeur : 89 cm  
Longueur hors tout : 100 cm (replié) 240 cm (ouvert) 

EQUIPEMENTS 

Assise indépendante  
Accoudoirs pleins  
Mécanisme de couchage en 195 de longueur  
Assise en mousses complexes haute résilience 35 Kg/m3 dacron et HR 
4 roulettes (ø 80 mm) à freins indépendants  
Revêtement M2 non feu,  
10 coloris au choix  
Matelas mousse articulée HR 35 Kg de densité, 10 cm  
Sommier : 13 Lattes résines 

OPTIONS DISPONIBLES 
Lampe de lecture + Port USB 
Têtière fixe  
Dossier assisté réglable en inclinaison 

 

1.2 OBJECTIF DU MANUEL DõUTILISATION  

 

Ce manuel dõutilisation a ®t® r®alis® pour vous dans le but de fournir toutes les informations 

n®cessaires et lõensemble des pr®cautions dõusage ¨ respecter pour une utilisation en toute 

autonomie et en toute sécurité. 

Les instructions relatives ¨ lõentretien et au suivi du produit garantissent sa dur®e de vie. 

1.3 CONSERVATION  

 

Ce manuel dõutilisation doit °tre conserv® ¨ proximité du produit dans un endroit destiné à cet 

effet. Il doit être maintenu à l'abri de tout élément et de toute substance compromettant sa 

parfaite lisibilité. 

 

1.4 SYMBOLES ET NORMES UTILISES  

 

 

Se référer au manuel / 
brochure dõinstruction 

 

Prot®ger de lõhumidit® / keep dry 
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Indique la charge maximum 
admissible, le poids total 
du patient, du matelas (le 
cas échéant), des 
accessoires. 

 

Haut, tenir debout /stand up 

 

Numéro de série 

 

Fragile / fragile 

 
Référence produit 

 

Recyclable / recycling 

 

Date de fabrication 

 

Plage de température  

 

Fabriquant 

 

Limite dõhumidit® 

 

Signe de sécurité général :  

- Les informations marquées avec ce symbole doivent impérativement être lues et 

strictement respectées. 

- Signale que le non-respect de la recommandation peut entraîner la mise en danger 

de lõutilisateur, ou endommager le mat®riel. 

" AVERTISSEMENT : Interdiction de modification de cet appareil sans l'autorisation écrite du 

fabricant." 

 

 

 

 

 

  

  

REF 
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2 MODE DõEMPLOI  

2.1 PROCEDURE DõINSTALLATION 

Avant de mettre le fauteuil en service, vérifier selon les modèles, le fonctionnement du produit. 

Nettoyer le produit selon le protocole interne à votre établissement. 

     

2.2 OUVRIR/FERMER FAUTEUIL 

 

¬ Basculer les coussins des accoudoirs grâce vers lõext®rieur 

 

­ Face au canapé, attrapez le tube situé sous le coussin de lõassise. Tirez de façon à faire venir 

lõassise vers vous. 

     

® Déplier le sommier 

   

 ̄R®p®tez lõop®ration dans lõautre sens pour refermer le canapé. 

Afin de ne pas abimer la housse, le matelas lors du repliage du fauteuil doit être mis dans 

lõaxe. Cela permettra ®galement de r®enclencher la partie pi¯tement pour ne pas abimer la 

sellerie. 

­ 



 

BMB MEDICAL ðSYREETA ARETHA ð 3VSF122021 8 

 
 

2.3 FREINAGE & DEPLACEMENT 

 

 

            

 

 

Hormis lors du transport, veiller à toujours freiner le fauteuil. Vérifier que le frein soit actif 

en essayant de déplacer le fauteuil. 

Veiller à freiner les 4 roues. 

Ne pas stationner le fauteuil sur un sol en pente. 

Ne pas déplacer le fauteuil avec les roues bloquées. 

Ne pas déplacer le fauteuil lorsque le mécanisme de lit est déplié. 

Ne pas déplacer le fauteuil avec les freins de roues verrouillés. 

Ne pas déplacer le fauteuil avec une personne dessus. 

NOTA : les roues ne sont prévues pour un déplacement sur longue distance, mais permettent 

le déplacement du fauteuil pour le nettoyage. 

  

Roue en position freinée Roue en position libre 
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2.4 OPTIONS 

 

2.4.1 DOSSIER ASSISTE REGLABLE EN INCLINAISON 

 

Avant dõactionner le rel¯ve-buste, v®rifier que rien nõentrave le mouvement (accessoires, 

c©blesé) 

Ne pas sõassoir sur le rel¯ve-buste. 

Réglage du dossier SYREETA :  

Le relève-buste se règle avec le déclencheur :  

 

   

 

2.4.2 LAMPE DE LECTURE ET PORT USB 

 

La lampe se branche sur une prise secteur. 

La lampe sõallume et sõ®teint par un simple contact sur la partie argent®e. 

Lõintensit® de la lumi¯re se r¯gle par un contact prolong® sur la partie 

argentée.                    

2.4.3 TETIERE 

 

Port USB 


















